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NOTES AND STUDIES

THE OLD LATIN TEXTS OF THE MINOR
PROPHETS. III.

JoNAH,

L . . . . . animam hominis

huius: et ne des super nos sangumem eius iustum: quia tu dme. quem-
15 admodum volisti fecisti: ® Et acceperunt ionan: et miserunt eum
16 in mare: et stetit mare a violentia sua: et timuerunt viri timore

magno dom. : et immolaverunt hostias dmo. et vota voverunt :

II. 1 'Et praecepit difis. ceto magno ut gluttlret ionan : et erat ionas
2 in ventre ceti tribus noctibus: *Et oravit ionas de ventre ceti ad
3 dom. dm. suum: °®et dixit Clamavi ad dom. dm. meum in tribula-

tione mea: et exaudivit me de ventre inferni clamoris mei exaudisti
4 vocem meam: *proiecisti me in altitudinem cordis maris : et flumina

me circumierunt: omnia turbulenta tua: et fluctus tui: super me

5 transierunt: ®et ego dixi: expulsus sum ab oculis tuis: forsitam

6 apponam ut respiciam in templum sanctum tuum: °perfusa est

aqua mihi usque ad animam: abyssus circxsvit me: postremo demersst

7 caput meum in fissuras montium: et descendi in terram cuius

vectes sunt continentes aeternae : et ascendat corruptio vitae meae:

8 ad te dme. d5. meus: ®in hoc quod defecerit anima mea a me:

difi. mei memoratus sum: et veniat ad te oratio mea in templum

g sanctum fuum : °custodientes vana et falsa misericordiam suam

10 dereliquerunt : *°ego autem cum voce laudis et confessionis supplico

I. 14, animam , . ... . tu] om R* (hab R*%) eius] om Ot 15. eum] Tov
Tewvar 95 185 16. hostias) dvaiav I (exc 51 62) 4 Q* (Bvoias Q%) om 95 185
diio. ] om. N* (superscr xm N1).

IL. 1. tribus noctibus] pr Tpes nuepas xat & 2. de ventre ceti] ome N¥*
(had R 100 (vid) e.by 3. et dixit . . . mea] om N¥ (hab KR! ¢-a (vid) c.b) in
tribulatione mea] om 95 185 5. ut respiciam] emorpepe R¥ (emBrepe Ni-gba:
Ne.a, e b) templum] roy Aaov GrB*b (7ov vaoy B® R vaoy 4 Q) 6. animam] +
pov Ly Qo m0) vid (o4 Ot O%) 7. et 1°) om & (hab 42)  vectes] +avrys G
sunt] om @ corruptio ] ex ¢pbopas I 4 vitae meae] 7 {wn pov LH 4
ad te] om (B
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1 tibi: quaecumque vovi reddam tibi salvatori meo domino M Et Cod. Weing,
praeceptum est ceto et ejecit ionan in aridam
IIL. 1,3 Et factum est verbum difii. ad jonan iterum dicens * Surge et
vade in nineven civifatem magnam : et praedica in eam : secundum
3 praedicationem priorem : quam ego palam locutus sum ad te *Et
surrexit ionas et abiit in nineven civitatem : sicut locutus est ad eum
difis. nineven autem erat civitas magna ded. quasi itinere viae dierum
4 trium: ‘et coepit ionas introire in civitatem : quasi itinere unius
diei: et praedicavit et dixit: adhuc triduum et ninive civitas evertetur
5 ® Et crediderunt viri ninevitae in d&6.: et praedicaverunt ieiunium: et
6 induerunt se cilicium a maiore usque ad minorem eorum: °et
pervenit verbum ad regem nineves: et exsurrexit de throno suo et
posuit vestem suam ab se : et operuit se cilicium et sedit cinerem :
7 "et praedicatum est in nineve: a rege et-a maioribus civitatis eius
dicens: homines et iumenta: et boves et oves non gustent quicquam:
8 neque pascantur neque aquam bibant ®et cooperuerunt se cilicia

II 11 Lucif. Cal, De sanct. Athan. ii III 1-6 Lucif. Cal, De sanct,
Athan. ii III 3 Tycon. Reg. Quart. IIT 6-10 Lucif. Cal. De
sanct. Athan, ii :

0. tibi salvatori meo] go cwrnpiov B s owrnpioy pov No- G nenc b 40 sic
sine pov 22 62 147 eis cwrnpiay pov I (exc 22 62 91 147) 26 49 106 II. prae-
ceptum est]+avo Kuvpiov NP (postea ras)+Kvpos 22 51 62 147 eiecit]
reiecit L] Ionan]} Ionam L in aridam) super terram L em T {qpav ¢t 3L
(exc 62 147 eis T fnpav) B

III. 1. Ionan] Ionam L 2. et 1°] om (kB hab N4 (postea rasum) 4 Q
Nineven] Ninevi L Nwevn (& Nwevpy R eam] ea L palam] om L &k
3. Nineven 1° 2°] Nineve TL civitatem] omt L & sicut] secundum quae L
xafa @B I (exc 22 36 51) T (exc 26 49 106) Q° (kabws Q*)  ad eum]ei Lom GL
(hab 86) 1 (hab 49) deo.] adeo L quasi itinere viae dierum trium] sicut
iter tridui L 4. quasi itinere] sicut iter L+ odov 26 86 49 233 4 Q unius
diei] #r L triduum] triduo L (ot X' recoepaxovra QM9) civitas] om L &
evertetur] subvertetur L 5. in]Jom L &  induerunt] vestierunt L  cilicium]
cilicia L gaxxovs Ot maiore] maximo L + avrav @B Q™ (om A Q) pxpov 26
86 49 51 106 suxpov avrov 22 62 147  minorem] minimum L peyahov 22 26 36 49
51 62 106 147 (ews peyarov avraw NP (postea uey. avr, ews mkp, avr. revoc.) 4 Q
6. verbum] Aaos N ¢ b (mox Aoyos revoc.) ad] usque ad L Nineves] Nineve L
Nwvevy GiL ) Nwevys R* (s improb. 8% ¢ postea ras) exsurrexit] surrexit L
throno suo] sede sua L posuit] abstulit a se L vestem] stolam L ab se]
om L operuit] circumdedit L 7. praedicatum est]+ xa eppefy & (Compl=
Cod. Weing.) in] om L Nineve] pon. post a rege L a maioribus civi-
tatis eius]a magistratibus illius L xa: Tapa TWY pEVIOTAVEY QUTOV Ot mavroy peyioravey
avrm NO- &, &b dicens] Aeyovrav % Ald. iumenta) pecudes L non
gustent quicquam] nihil gustent L neque 1°] sed nec L pascantur)
wescantur L neque 2°) et ... non L bibant] merwgav 22 51 68 87 91
158 Compl. Ald. nwerwoay 86 49 62 147 233 8. ‘cooperuerunt] circumdederunt L
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Cod, Weing. homines: et proclamaverunt homines et iumenta ad dim. vehementer :

etreversi sunt unusquisque de via sua maligna: et iniusta quae erat in

- 9 manibus eorum: et dixerunt : ® quis scit si paenitebitur ds. et avertit

1o iram furoris sui: et non peribimus : ' et vidit ds. opera illorum quia

reversi sunt unusquisque a viis suis malignis : et paenituit dm. super
mala quae locutus est ut faceret eis et non fecit :

IV. 1 ! Et contristatus est ionas tristitia magna : et maestus factus est :

a ?et oravit ad dom. et dixit : dmé. nonne haec sunt verba mea: cum

adhuc essem: in mea terra: propter hoc proposueram fugere in

tharsis : quoniam sciebam quia tu misericors es: et indulgens: et

3 patiens: et nimium misericors: et paenitens in malignitatibus °Et

nunc dominator dine. aceipe animam meam a me : guoniam bonum

4 est mihi mori magis quam vivere *et dixit dims. ad ionan: si valde

5 contristatus es tu ° Et exiit ionas extra civitatem: et sedit contra

111 10 Tert. Adv. Marc. ii. 34 111 10 Cod. Wirceb, IV 1-8 Cod.
Wirceb. IV 1, 2 Lucif. Cal. De sanct. Athan. ii IV 2 Tert, Adv.
Mare. ii 24.
homines 1°] + kat Ta k1YY @  homines et iumenta om (% fumenta] pecudes L

adjapud L  vehementer] instanter L de]a L sua] avrev @B 22 maligna)
mala L et iniusta ad fin. com.] et ab iniquitate manuum suarum dicentesL et
dixerunt] Aeyovres Tx 9. scit] scibit L  si paenitebitur] + sas mapaxAnfnoera: I,
(exc 91 153) @@ emorpefe 68 87 91 et avertit] et avertet L pr sa mapawin-
Onoeras 68 87 pr xupios kar wapaxAndnoeras 91 153 iram] ab ira L ef opynps i 1
ano opyys 10. opera] operam L unusquisque] om B a viis suis
malignis] a via sua mala L dm.] dominum Tert super mala] malitiam Cod.
Wirceb. de malignitate L de malitia Tert quae] quam Cod. Wirceb, Tert qua L
locutus est] dixerat Ter ut faceret] facere L facturum se ZTert eis]) om Cod.
Wirceb. illis Tert et non fecit] nec fecit Terz

IV. 1. contristatus est]+em Tovrais 95 185 tristitia] tristia Cod. Wirceb.
maestus factus est] confusus Cod. Wirceb. confundebatur L 2. oravit] orabit
Cod. Wirceb, ad dom,] apud Deum L dixit] dicens L dme.] pr O Cod.
Wirceb. L pr o & T o 3y 3 pro o oy Re-b vid ga haec sunt] # Cod. Wirceb, om
sunt & verba mea)+noay 51 62 95 147 185 +ovs eAarnoa A cum] dum
Cod. Wirceb, in mea terra] in terram meam Cod. Wirceb. in terra L propter
hoc) propterea Cod. Wirceb. Tert idéo L proposueram] praeoccupaveram L
praeveni Tert mpoepfasa & fugere] profugere Tert in Tharsis] in
Tarosos Tert s @apoas € quoniam] quia Terf sciebam] scivi L cogno-
veram Terf + eyw N8 (mox improb,) quia) oms Ter: tu] om Tert+65Q
es) om Cod. Wirceb. L te esse Tert. om GL R et 3°) om Ox misericors
1° ad fin. com.] Cod, Wirceb. = Cod, Weing. miserator et benevolus patiens. et
misericors et paenitens in malignitatibus L misericordem et miserescentem patientem
et plurimum misericordiae poenitentem malitiarum Ter? 3. quoniam] quia Cod.
Wirceb, est] om &t magis quam vivere] oms magis Cod. Wirceb. 1 (v pe
€8 I, ) parrov 1 (e R¥) (v pe RO & (paAror postea ras) n (v KD 4 Q% ¥4 5 (v pe
o™ 4. lonan)] Ionam Cod. Wirceb. Iavay &x ad Ionan si] om 68 87 91
valde] vehementer Cod. Wirceb. + ov R* (improb. N # postea ras) 5. sedit contra
civitatem] om Cod. Wirced,
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civitatem : et fecit ipse sibi tabernaculum: et sedebat sub ipso in
6 umbram : donec videret quid accideret civitati : * Et praecepit dms.
ds. cucurbitae : et ascendit super caput ionae ut esset umbra super
caput eius: et obumbraret eum a malis eius: et gavisus est ionas super
¥ cucurbitam gaudio magno: 7 et praecepit dms. vermi antelucano in
8 crastinum et percussit cucurbitam: et arefacta est: ®et factum est
confestim oriente sole: et praecepit ds.spiri . . . [Cod. Wirceb.]
. . ustionis comburenti Et percussit sol super caput ionae
et interestuabat et deficiebat anima eius et dixit bonum est mihi
9 mori quam vivere °Et dixit dims. ad ionam si valde contristatus es
tu super cucurbiftam et dixit  valde contristatus sum ego usque
10 ad mortem *® Et dixit dms. tu pepercisti super cucurbitam in qua

non laborasti in eam neque nutristi eam que sub nocte nata est et

11 sub nocte perit “ego autem non parcam nunc parcam ninevem
civitatem magnam in qua commorantur plus quam  cxx milia
hominum quae non scierunt dextram aut sinistram et pecora multa

NanUM.
1. 4 *Comminans mari et arefaciens illud . . . . .
5 ® Montes commoti sunt ab eo, et colles contremuerunt et denudata
6 est terra ante faciem eius, et omnes qui inhabitant illam. ¢ A facie

IV g-11. Lucif. Cal. De sancl. Athan. ii
Nahum 1 4 Tert. Adv. Mare.iv 20 1 5 Spec. cxxi I 5-y Cypr. Testim. iii 20

ipse] om & sibi] avrw &B 87 233 tabernaculum] -am Cod. Wirceb.
in umbram)] om Cod. Wirceb. (kB exe: 36 49 accideret] eorar &t civitati]
preo 6. super 1° 2°] supra Cod. Wirceb. ionae] eius Cod. Wirceb.
umbra] pr es N° 2 (mox ras) eius 1°] ionae Cod, Wirceb. et obumbraret
eum a malis eius] ut a malis obumbraret illum Cod. Wirceb, et obumbraret)
Tou omalev Gk eius 2°] avray N* (~rov R&a,0.b) 7. dms.] o @ecos
GBLT Rvpios o @eos A Q 26 36 49 62 106 147 233 av N* antelucano)
matutino Cod. Wirceb. 8. ds.)pr¥ A Q261538  spiri...] 5pu Cod. Wirceb.
bonum est] om est ¢k mihi] om Q* hab Qm¢ mori] + pe GB LI (o pe N)
vivere] + pe N°-¢Q 9. diMs.] o Ocos ¢® deus L Kupuos o @eos T, (exc 158 288 Kuptos)
38 (exc68 87 91) No- bg Ionam] Iwvay ¢ et dixit 2°] om L ego]om L
10. super] om L cucurbitam] cucurbitae L in eam] om L 68 87 91 95 158
185 em avryy No6 () g5 aurpy K2 Q% neque] ka ovk Gk (ovde NO-P)  que] quae
L& subnoctenataest] @B E B sub nocte 2°] per noctem L II. nunc
parcam) om L (& Ninevem] in Nineve L vmep Nwvevy & magnam] om A4
commorantur] habitant L +ev avry Q™ plus quam] wAciovs B I I 7Acov N*
(mAiovs N&%) +n Ro-2 O cxx milia] centum viginti millia L 8adexa pvpiades &
quae] qui L orrwes €k scierunt] sciverunt L eyvwoay & dextram] + avraw @
sinistram] + avray (t

I 5. abeo]abillo S ur avrov Q* 153 et colles contremuerunt et] oms R* (hab N1?4?
partim rescr partim inst N¢-¢) contremuerunt ] tremuerunt § et denudata
est ad fin. com.] et formidavit universa terra et petrae confractae sunt ante eum S§
eius] + 5 ovpwaca & omnes] oz 22 51 Compl 6. a facie] mpo mpocwmov 1,

Cod. Weing.

Cod. Wirceb.

Tertullian.
Cyprian.



Speculum.

Tyconsus.

Speculum,

Luc. CaI.

Cyprian,
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jrae eius quis sustinebit ? Et quis resistit in ira animi ipsius? Ani-
matio ipsius fluere facit principatus, et petrae dissolutae sunt ab illo.
-5 "Bonus Dominus illis qui eum sustinent in die pressurae, et -co-

gnoscens illos qui eum timent . . . . . .
12 ¥ Haec dicit Dominus, princeps aquarum multarum . . .
[PRLI . . . . . . . exterminabo sculptilia
15 tua, et fusilia tua in sepulturam . . . ¥Quia ecce veloces
pedes super montes evangelizantes et adnuntiantes pacem . .
II. 22 ., . . . . . Considera viam, tene lumbos,

viriliter age in virtute nimis.
IIT. 32 . . . . non erat finis gentilibus illius . .

. - . . . . . . .

16 ** Multiplicasti mercatus tuos super astra caeli . . .
! . . . . . . . . . . super quem
non evenit malitia tua semper ?

HABAKKUK.
1. 3 ® Ut quid mihi ostendisti labores et dolores, ut viderem miseriam
et impietatem? Adversus me ortum est judicium et judex accepit.
4 * Propter hoc disiecta est lex et non perducitur in finem iudicium,
quia impius per potentiam deprimit justum ideoque exiet iudicium

perversum . . . . . . . . . . .
3%, . . . . . cur inspicis super contemptores ?
Tacebis ob hoc quod devoret impius iustum ? . . . .

IL 1 !Super custodiam meam stabo et gradum figam super petram

I 12-15 Spec. cxx I 15 Tert. Adv. Mare. iii. 16 II 2 Spec. cxix
III 3, 16 Tycon. Reg. Quart,  1II 16 Spec, cxvi 111 19 Tycon. Reg. Quart.

Habakkuk 1 3, 4 Spec. x I 4 13 Luc. Cal. De sanct. Athan. i 35
II 1 Cypr. De duplic. martyr. 39
irae] om Q¥ vid (hab. Q3 (™M) - et quis resistit] om 62 14. tua 1°] om @&
(hab A) sepulturam] + gov &k I (o 153) T 15. Quia] quoniam Zer? om
Ok 3L (507 95 185) 1 veloces] om &k pedes] pr os 26 super montes] in
monte Tert evangelizantes] -tis 7Ter? evayyeifopevov @i et adnuntiantes] om

Tert vat arayyerrovtos 8 I (ko amayyeArovres 62 147) Iy

II. 2, in virtute] + cov 26 49 106 153 A . )

1II. 16. Multiplicasti. . . caeli] om R* (hab Ro4) mercatus] negotiatores .S
super] sicut Sws R %% womrep R © astra] stellas S

I. 3. miseriam) prem 3 A ortum est] yeyover & accepit] + kpiow 68
4. per potentiam ) om ¢k deprimit] oppressit L 13. Tacebis. .. iustum]
mapagiwman v Tw kaTamwe agefn Tov Susarov G devoret] karamey N (rursus
~myw) QF (-mvew Q™) iustum] + vrep avrov 36 49 87 91 + vmep avro 61 147

I1. 1. et gradum figam] om Q* (hab Q™)
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N . . . . . iustus autem ex fide mea vivit. Cyprian.
5 ®Ille vero qui praesumit et contumax est, vir sui iactans, nihil omnino -
proﬁc1et ; qui dilatavit tamquam inferi animam suarm .

9 *O qui adquirit avaritiam malam domui suae [Zxe. Cal.] ut conlocet Speculum.

m altum nidum suum . . . . . . . , Luc. Cal.
o ¥ Cogitasti confusionem domui tuae . . peccav1t Speculum.,

I3 anima tua . . . . B[Luc. Cal. ] Vae qui aedificant civi- Luc. Cal.
tatem in sanguinibus et praeparant civitatem in iniquitatibus .

61 . . . . . . circumdedit te calix dexterae Speculum.
Domini et convenit iniuria super tuum . . . . . .
IIL. 2z ? Domine audivi auditum tuum et extimui. Consideravi opera Tertultian.
tua et excidi mente. In medio duorum animalium cognosceris .

3%, . . . . . . . texit caelos virtus eius et Cyprian.

4 laudis eius plena est terra. *Et splendor eius ut lux erit, cornua in
manibus eius erunt; et illic constabilita est virtus gloriae eius, et

5 constituet dilectionem validam. °®Ante faciem suam ibit verbum, et
praecedet in campos secundum greges suos . . . . .

6. . . defluxerunt gentes, quassati sunt montes vehementer, Speculusm.
liquefacti sunt colles aeternales . . . . . .

9 ’ . . e fluminibus dlsrumpetur terra, Tevtullian.

1° v1debunt te, et parturient populi; disperges aquas gressu; dedit

II 4 Cypr. Testim. i 5 ; iii 42; Spec. xxxiv, cxxv II 5 Cypr. Epist. lix 3,
Ixviii 4; Spec. xxxiv; Luc. Cal. De sanct. Athan. i 36 II 9 Luc. Cal. De
sanct, Athan. i 36 II g, 10 Spec. xxii, xcviii IT 12 Luc. Cal, De
sanct, Athan. i 36 II 16 Spec. cxxxiii. III 3, 3, 4 Tert. Adv, Marc. iv 22
III 3-5 Cypr. Testim, ii a1 III 6 Spec. cxxi III 8-13 Tert. Adv.
Mare. iv 39 )

4. iustus]+pov B 4 mea] o 75 36 158 185 sua S (al=C) 5. vero] al
autem C praesumit et] a/ oms C sibi placens autem contemptor et vir
superbus nihil proficiet S placens et contemptor vir superbus nihil proficiet qui
dilatavit sicut inferus animam L  Ille vero .. . est] o 3¢ xarowopevos karappovrnys &
et] om B hab Bab vir sui iactans] om (B LI avyp arafwy BR™MR A Q
9. adquirit avaritiam] fundat fundationem L altum] owks N* (vpos %% b)
12. qui aedificant] o oodopwy &  praeparant] erorpalwy | 16. te] pr em & (om
em Compl) convenit . . . tuum) om R* shab R&-*

III. 2. extimui] epoByfny Or & (exc 62 147 evhaBniny) B consideravi] pr xvpie
2, 49 68 91 prre R 3. texit] operuit Tert 4- Et splendor eius ut lux erit]
Tert= C Savyaopa Paros esrar avrw 62 147 erunt] om & 4, (vmapxe avro 36
62 147) I A (cum vmapye: in charact. minore) et illic . . . eius] xa: ebero ayamgow
xparaay oxvos avrov $x 3, (exc 62 147) T exer emeornpicrar 1 Svvapus TS dofns avrov
62 147 (28 239) 5. praccedet] efeAevoovrar Q% (~oerar Q) 49 158 238 in
campos] és mediay R ¢ ¢y wedihots 4 Q 26 288 es mauderav I, (exc 48 62 147 234) 1
(exc 26 49) secundum greges suos] a/ sec. gregus suos al sec. gressus suos C
xara modas avrov &rB I (exc 158 233) T (exc 26 49) ot wodes avrov A4 Q26 49 153 233
9. fluminibus] morapwy @&, (exc 95 185) | (exc 26) morapw N (postea-pwv) 26
worapors 95 185 1o. disperges] gxopmlov & (Biaamepers Conspl) gressu]
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11 abyssus sonum suum, sublimitas timoris eius elata est. ' Sol et luna

constitit in suo ordine, in lucem coruscationes tuae ibunt, in fulgorem,
12 fulgor scutum tuum. **In comminatione tua diminues terram, et in
13 indignatione tua depones nationes. * Existi in salutem populi tui

Auct. c. Fulg.  ad salvos faciendos Christos tuos . . . [Auct contra Fulg.
Dongt, 15 Donat.] ** Imposuisti in mari equos tuos, turbantes aquas multas
Cyprian. 7. . . [Cypr.] V" Ficus non adferet fructum et non erunt

nascentia in vineis. Mentietur opus olivae et campi non praestabunt
cibum. Deficient a pabulo oves et nen erunt in praesepibus boves.
18 * Ego autem in Domino exultabo, gaudebo in Deo salutari meo.

ZEPHANIAH,

Cyprian. 1. 2,3 ?Defectione deficiat a facie terrae, dicit Dominus ; *deficiat
homo et pecudes, deficiant volucres caeli et pisces maris: et auferam

iniquos a facie terrae . . . . . . . .

v "TMetuite a facie Domini Dei: quoniam prope est dies eius,

quia paravit Dominus sacrificium suum, sanctificavit electos suos

Auct. ¢. Fulg. 8. . . [Auct. contra Fuly. Donat] °Erit in die sacrificii
Donat. Domini et vindicabo in principibus et in omnes vestitos veste aliena
Speculum., 11" (Speculum.] disperierunt omnes qui exaltantur
Luc. Cal. 12 1in argento et auro. [Zwe. Cal] ™ Et erit in illo die scrutinabo
Hierusalem cum lucerna: defendam super viros, qui contemptores

sunt ne custodiant mandata . . . '

Cyprian. 2 ... aedificabunt domos, et non inhabitabunt : et

III 15 Auct. contra Fulg. Donat. II1 1y, 18 Cypr. Ad Desmet. xx

Zephaniah 1 3, 3 Cypr. Testim. iii 47 I 7 Cypr. Testim. ii 2a I 8 Auct.
contra Fulg. Donat, I 11 Spec. xxii I 12 Luc. Cal. De sanct. Athan.i36;
Spec. (Aug.) xvi I 13, 14 Cypr. Testim. iii 61

mopeias avrov A4 Q 26 36 49 106 153 233 elata est] empfy Ui (vpoby Compl)
11. in lucem] e gas & (v gart Compl) 13. tua 1°) om Gt L (exc 95 185
233) 19 (exc 26 49) hab. 4 Q™ tua 2% om &L (exc 233) W) (exc 49) had 4 Q™
depones] karafes & karapfes Q (varat. Q™7) 13. ad salvos faciendos) rov cwom ¢
Christos tuos] Tov xpiorov gov ¢kB (rous xpiorous I g No- ¢ () A Q) 15. Im-
posuisti] pr #a &k exifiBas (kB emefiBacas I (exc 62 147) Ty N0 4 Q aquas
multas] vdwp moAv 0 ( vdara moAra L3 Ne-b) 1%. Ficus] pr&or: €& erunt)
vmapxovow & vmapfovae 3L (exc 48 51 62 147 238) 7 (exc 49 68)  in praesepibus
boves] +€¢ tacews avraw Q* (¢f \agews autav Q%) + efidacews avrar 4 26 158
efirageows avrys 238 18. in 1] em AQ in 2°] em O

I. 3. deficiat] exhgfere N* (enhrmerw mapra NS 3) exhimeracay Ne-b 3. deficiat]
exeAgperer N* (exdum, RO % 0-0) ehemerw AQ  deficiant] exhipera N* (ewhim, N G0 b)
Q exdeamerwoav A maris] + xn acbevrnoovo o aceBus (Bagidas N* (ag sup ras NY)

G A (exc 22 kot va gravdoda rois aceBeot ks agfevyaovay o agefas) ) 7. eius]
Tov Kuvpiov &k 8. Erit)preac @&  principibus] + xa em Tov owov Tov Bacirews @
11, in argento] om in 8k (kab 311) et auro) om & 12, S=Vulg (exc

Hierusalem S Jerusalem Vulg lucernis S in lucernis #ulg)  ne custodiant mandata]
em ra guiaypara avrav & 13. inhabitabunt}+ e avrais @& (om Compl)
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14 instituent vineas et non bibent vinum earum. Quia prope est dies
Domini . . . . . . . . . . .

15 vox diei Domini amara et dura, constituta dies potens.  Dies Speculum.
iracundiae dies ille, dies tribulationis et necessitatis, dies infelicitatis
et exterminii, dies tenebrarum et tempestatis, dies nubis et caliginis,

16 ' dies tubae et clamoris super civitates firmas, et super angulos

17 excelsos V. . . . . effundam sanguinem eorum sicut

18 limum et carnes eorum sicut stercora boum, * et argentum et aurum
eorum non poterit liberare eos in die irae Domini . . . .
IL. 1, 2* Convenite et congregamini populus indisciplinatus; ?prius
quam efficiamini sicut flos praeteriens, prius quam superveniat super
vos dies iracundiae Domini, antequam veniat super vos dies furoris

3 Domini. ®Querite. Dominum omnes humiles terrae, aequitatem
operamini et justitiam quaerite, et respondete ea, ut protegamini in
die iracundiae Domini.

11 M Praevalebit Dominus adversus eos et disperdet omnes Deos gentium Coll. Carih.
terrae, et adorabunt eum unusquisque de loco suo omnes insulae
gentium . . . . . . . . . . .

13 ¥ Et extendet manum suam in Aquilonem et perdet Assyrium, et Tycomius.

14 {ponet) illam Nineve exterminium sine aqua in desertum, et
pascentur in medio eius greges, omnes bestiae terrae, et chameleontes
et hericii in laquearibus eius cubabunt et bestiae vocem dabunt in
fossis eius, et corvi in portis eius, quoniam cedrus altitudo eius.

I 14-18 Spec. xxvi II x-3 Spec. v II 3 Lucif. Cal. De sanct. Athan. i 36
IT 11 Coll. Carth. Gesta. Iv IT 13, 14 Tycon. Reg. Quari.

14, dies] om ¢t 15. dies tribulationis et necessitatis] oms A infelicitatis]
awpas & I (exc153) Q 26 106 raramwpas 68 87 91 Ne- b 1. effundam] exxeec &x
B exxew Y, stercora boum}] SoABira ¢k 18. argentum] +avrew @k 3 (exc 95
185) 1 non poterit] ov un dwwnrar (kBT ov un Surnby % ov pn Svwavrar K*
(-vnrae NRe-b)

IL 1. congregamini] ovvdefnre ¢k & (exc 62 95 147 185) I ovvdenbyre 62 95 147
185 N % (rursus ovvded.) 2. praeteriens]+nuepas I, prius . . . Domini 1°]
om Ne-b dies 1°] om @ (hab 180) 3. et iustitiam quaerite] xat {nrnoare
Sucaroovvny (nrnoare mpaotyra I ke Susaroovvny {yrnoare G P ut protegamini]
sicut tegamini L iracundiae] irae L 11. praevalebit] emgavnoerar &B
emgpavys earar R* (-or€) A (-gere R % -gerar NO-Y postea earar revoc.) 49 62 95 106
147 153 185 adorabunt] wpossvinoe 68 87 91 mpoorvvnoovow Gl 13. ex-
tendet] exrevor @t 3 N b postea -v) A QT exrever U, (exc 62 147 153 288) suam ]
pov & B NO-? (postea avrov) A QT avrov I (exe 62 147 153 283) perdet] anoAw
G (exc 26 49 108) Kb (postea -At) QT amorer I (exc 153) ponet] fnow 1)
(exc 68 87 91) D (postea -o1) I dnoet & 4 (exe 153) illam] o & Nineve}
Nwevpy N* exterminium) pr e:s 0t in desertum] ws epnuov &t 14, pas-
centur] vepnoeras Lvepnoovras @k 1 (veunfnoovrar T)  omnes] prear@c  hericii]
exidror Q* exwor & Q% corvi in portis eius] om K* (4ab N9) altitudo]
avrardayua Q* avaorua (7B I, 1) avasrepa Q% AT*
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1II. 1 ! Civitas contemnens quae habitat in spe, quae dicit in corde
suo, Ego sum et non est post me adhuc! quomodo facta est in
exterminium pascua bestiarum ! omnis qui transit per illam sibilabit,
2 et movebit manus suas. ?O inlustris et redempta civitas, columba
quae non audit vocem, non recepit disciplinam, in Domino non est con-
3 fisa, et ad Deum suum non adpropinquavit. ° Principes eius in ea ut
leones frementes, iudices eius ut lupi Arabiae non relinquebant in
4 mane. *Profetae eius spiritu elati viri contemptores, sacerdotes eius
5 profanant sacra et conscelerant legem. °Dominus autem iustus in
medio eius non faciet iniustum . . . .
8 ® Exspecta me, dicit Dominus, in die resurrectionis meae in testi-
monium, quoniam iudicium meum ad congregationes gentium, ut
excipiam reges, et effundam super eos iram meam . . . .

III 1~-5 Tycon. Reg. Quart.; Luc, Cal. D¢ sanct. Athan. i 36 III 1, 2 Cypr.
Ad Novat, v IIT 4 Spec. xlvi III 8 Cypr. Testim. iii 106 ; De bono
pat. xxi. '

III. 1. Civitas] pr avryp & in spe] er eAmbc Or ev eAm. QF (superscy. w Q° vid)
2. Columba non exaudit vocem, id est praeclara et redempta civitas, non recepit
doctrinam, et in Dominum fidens non fuit C inlustris] quae erat splendida L
quae] om & vocem) + gov 68 87 disciplinam] mafias 8* (-Sigy N3, 0.b)
non adpropinquavit] non accessit L oux nyyirer Q 158 233 ovx gyyioer & 4 (exc 153
233) | 3. in ea] om L hab & (om Arm.) ut 1° 2°) sicut L frementes)
fremunt L non relinquebant] non subreliquierunt L 4. spiritu elati]
spiritales L eius 2°] avrav I profanant ad fin com] contaminant se et
impie agunt L contaminant sancta et reprobant legem S sacra et conscelerant]
om R* (hab N %) legem] pr ets rov %, &. iustus]+est L non] p7 et
L &  iniustum] iniuste L adimiay 62 147 aducov G W (exc 62 147) B 8. Ex-
specta] p7 &z Tovro & in die] ets nuepay G (v nuepa 42 240 Compl) iram
meam] pr wagay &L 1) pr viw opyy pov L R ) (postea ras)

W. O. E. OESTERLEY,

THE METRICAL ENDINGS OF THE LEONINE
SACRAMENTARY,

It is now more than twenty years since M. Noé&l Valois, by the
publication of his study of the rhythmical system known as the *cursus
Leoninus’ or ‘stylus Gregorianus’, as it appears in the Papal bulls of
the middle ages!, awakened interest in the history and developement

Y Etude suy le vhythme des bulles pontificales : Bibl, de I' Ecole des Chartes 1881,



